MAUL

DE: Garantiehinweis

Die Jakob Maul GmbH, Jakob-Maul-Str. 17, D-64732 Bad Konig, Telefon: 06063-502-100, Fax: 06063-502-210, E-Mail: contact@maul.de: (nachfolgend
,Hersteller") garantiert dem Endkunden (nachfolgend ,Kunde") nach MaRgabe der nachfolgenden Bestimmungen, dass das an den Kunden in Deutschland,
Osterreich oder Schweiz gelieferte Produkt innerhalb eines Zeitraums von 3 Jahren ab Auslieferung (Garantiefrist) frei von Material- oder Verarbeitungs-
fehlern sein wird. Solche geltend gemachten Fehler wird der Hersteller nach eigenem Ermessen auf seine Kosten durch Reparatur oder Lieferung neuer oder
generaliiberholter Teile beheben. Die Garantie erstreckt sich nicht auf eventuell mitgelieferte Batterien. Sonstige Anspriiche des Kunden gegen den
Hersteller, insbesondere auf Schadensersatz sind ausgeschlossen.

Neben dieser Produktgarantie bestehen unabhdngig die gesetzlichen Gewahrleistungsrechte des Kunden, die gegeniiber dem Hersteller bzw. dem jeweiligen
Verkdufer durch diese Garantie nicht beriihrt werden.

Anspriiche aus dieser Garantie bestehen nur, wenn das Produkt keine Schaden oder VerschleiBerscheinungen aufweist, die durch einen unsachgemafRen
Gebrauch verursacht sind. Schaden, die durch einen unsachgemafRen Gebrauch der Ware verursacht wurden, sind insbesondere solche durch Schlag- oder
StoReinwirkung oder Schaden durch unsachgemafe Reparaturen, die nicht durch den Hersteller vorgenommen wurden.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur durch Ubergabe oder Einsendung des Produkts an die Verkaufsstelle oder direkt gegeniiber dem Hersteller geltend
gemacht werden. Voraussetzung des Garantieanspruchs ist weiterhin die Vorlage der Originalrechnung mit Kaufdatum.

Diese Garantie gilt in dem vorstehend genannten Umfang und unter den oben genannten Voraussetzungen einschlieBlich der Vorlage des Kaufnachweises
auch im Falle der WeiterverauBRerung fiir jeden spateren, in Deutschland, Osterreich oder Schweiz ansassigen kiinftigen Eigentiimer des Produkts.

Diese Garantie unterliegt dem Recht der Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss des UN-Kaufrechts. Bei Kunden, die den Vertrag zu einem Zweck
schlieBen, der nicht der beruflichen oder gewerblichen Tatigkeit zugerechnet werden kann (Verbraucher) beriihrt diese Rechtswahl nicht die zwingenden
Bestimmungen des Rechts des Staates, in dem der Kunde seinen gewdhnlichen Aufenthalt hat.

BG: MapaHuus

Tosu MPOAYKT e rnpon3BefieH C Han-ronsiMo CTapaHWe N Npu NpunaraHe HaVI'CTPOFMTe HaCoKM 3a KayecTBO. M3non3BaHusT MaTepunan un
NMPon3BOACTBEHUAT MNpoLieC Ce npoBepsABaT MOCTOAHHO.

FapaHUUsATa e BafuHa 3 roANHM U NOKPUBA OTCTPaHsBaHe Ha fleekTn B NPpoU3BOACTBEHMUSA NpOoLeC UK B U3N0N3BaHUTe MaTepuanu. FapaHUUOHHNAT
nepwop, 3anoyBa fla Tede oT aTaTa Ha NpoAax6a Ha NbpBUs NoTpebuTen. KacoBuAT 60H UK pakTypaTa Ca [loKa3aTeNCTBO 3a NokynkaTta. [oBpean B
pesynTaT Ha HenpaBWSIHO 6opaBeHe, MeXaHUYHM NOBPEAN UK eCTECTBEHO M3HOCBaHE, KaKTo M NOBpeAM, Ab/Xally ce Ha 6aTepunTe (aKo Ca OCTaBeHM),
ce U3KJIK0YBAT OT rapaHLmMaTa. B cnyyaii Ha MaHUNyNaLKs oT CTPaHM, pa3fIMYHK OT J0CTaBYMKa, rapaHUMsATa oTnaja. He ce noeMa oTroBOpHOCT 3a
nocnefBaLiy LWeTH.

Peknamauum no oTHolleHWe Ha pa3no3HaBaeMu feeKTu CefiBa fla Ce OTNpaBAT B paMKUTe Ha YeTMpPUHAZIeCeT HU Cnep, noslydaBaHe Ha cTokuTe. 3a
ckputn aedekTu TpsbBa Aa ce CboblaBa He3abaBHO NpK oTKpUBaHeTo UM. CTOKM, KOMTO Ca BUNM 0TKa3aHU OCHOBATENHO, Le 6bAaT nonpaBexn. B
CNlyyYaii Ye cMa3vMm pasyMeH rpaTuceH nepuwop, 6e3 fa oTCTpaHUM AedekTa, KynyBaybT MMa NPaBo Aa Ce OTKaXe oT JoroBopa.

B cnyyail Ha rapaHLMOHHM NpeTeHLUW, MONS, U3npaTeTe ypefa C KacoBMA GOH 10 MACTOTO Ha npoAax6a. Mons, nocoyeTte BawieTo uMe, agpec u
onucaHue Ha aedexTa.

B cnyyaii Ha AedeKTH, Bb3HUKHANN U3BbH rapaHLUMUOHHNSA Nepuog, € Bb3MOXeH PeMOHT UM NoAMSAHa Cpelly 3annalllaHe Ha pasxoauTe. B TakuBa
cnydau, Monsi, o6bpHeTe ce 0THOBO KbM MSACTOTO 3a NpoAax6a.

HuLo B ropHUTE YCNOBUS He U3KKOYBA NpUiaraHeTo Ha pa3nopeabute Ha EC.

CZ: Zaruka

Tento vyrobek byl vyroben s nejvetsi péci a za uplatnéni nejprisnéjsich smérnic jakosti. Pouzity material i zplsob vyroby podléhaji pribéznym kontrolam.
Zaruka plati tri roky a vztahuje se na odstranéni vyrobnich nebo materidlovych vad. Zarucni lhiita zacina dnem prodeje prvnimu uzivateli. Jako doklad plati
pokladni para- gon nebo Ucet. Ze zaruky jsou vylouceny zavady, které vznikly v disledku nespravného zachazeni s vyrobkem nebo vdisledku mechanického
poskozeni Ci prirozenym opotrebenim, totéz se vztahuje na baterie dodavané s vyrobkem. Zaruka odpada, jestlize byl zakrok proveden nepovolanou osobou.
Za nasledné zkody neprebirdme zadné zaruky.

Rozpoznatelné nedostatky musi byt reklamovany béhem 14 dni ode dne obdrzZeni zbozi. Skryté vady musi byt reklamovany neprodlené po jejich zjisténi. Re-
klamované zbozi bud opravime nebo zasleme kupujicimu néhradu s vyloucenim dalsich narokd ze strany kupujiciho. Jestlize bude nami stanovena primérena

doba opravy prekrocena aniz by byla zavada odstranéna, pak je kupujici opravnén odstoupit od smlouvy.

Vpripadé uplatnéni zaruky zaslete prosim pristroj sprodejnim dokladem vramci Némecka firmé MAUL GmbH nebo prodejné, kde byl pfistroj zakoupen.
Uved'te pritom jméno, adresu a popis zavady.

Jestlize by se vyskytla zavada mimo obdobi platnosti zaruky, pak je mozné si zajistit bezplatnou opravu nebo nahradu. | vtomto pripadé se prosim obrat'te na
nasi prodejnu.

Tato ustanoveni nevyluduji pouliti evropského prava.



DK: Garantihenvisning

Dette produkt er fremstillet under udvisning af den yderste omhu og i overensstemmelse med de strengeste kvalitetskrav. De anvendte materialer og
fremstillingsprocesser er konstant genstand for testprocedurer.

Denne garanti er geeldende i tre ar og daekker reparation af fejl, opst-aet under fremstillingsprocessen eller i de anvendte materialer. Garantiperioden
pabegyndes den dato, vaegten er solgt til den fgrste bruger. Kvittering eller faktura udggr garantibeviset.

Skader der skyldes forkert behandling, mekanisk beskadigelse eller almindelig slidtage, savel som skader forarsaget af batterier (safremt disse medleveres)
er ikke daekket af garantien. Reparation af vaegten foretaget af andre end leverandgren saetter garantien ud af kraft. Der accepteres ikke noget ansvar for
driftstab.

Klager over abenbare fejl skal rapporteres inden fjorten dage efter modtagelse af varen. Skjulte fejl skal rapporteres, sa snart de opdages. Varer som med rette er
blevet afvist, vil blive repareret. Safremt producenten inden for en rimelig periode ikke formar at udbedre fejlen, kan kgber ophave kontrakten.

Ved fejl daekket af garantien bedes produktet fremsendt til kgbsstedet sammen med kvittering for kpbet. Vedlaeg venligst en beskrivelse af fejlen.

Safremt en fejl opstar uden for garantiperioden, er det muligt at fa foretaget reparation eller udskiftning mod betaling af de dermed forbundne omkostninger.
| sa tilfeelde skal henvendelse ogsa ske til kgbsstedet.

Intet i ovenstaende bestemmelser udelukker anvendelse af EU's regulativer.

EE: Garantii

Kaesolev toode on valmistatud hoole ja tahelepanuga ning koiki kvaliteedinoudeid jargides. Nii kasutatavaid materjale kui ka kogu tootmisprotsessi
kontrollitakse pidevalt.

Garantii kehtib kolm aastat ja see katab vigade paranduse, mis on tingitud tootmisest voi kasutatud materjalidest. Garantiiaeg algab pdevast, mil esimene
ostja seadme ostab. Selle toestuseks on maksekviitung. Garantii ei kata ebaoigest kasitsemisest tingitud vigu, samuti mehaanilisi vigastusi ega tavalisest
kulumisest tingitud defekte, ka patareid (kui need on komplektis) ei kuulu garantii alla. Kui seadet seadistab, hooldab jne keegi muu kui tootja esindaja,
garantiikohustus lopeb. Vastavate vigastuste eest tootja sel puhul ei vastuta.

Seadme juures avastatud defektidest tuleb teavitada 14 pdeva jooksul alates ostukuupaevast. Peidetud defektidest tuleb teatada vahetult nende avastamisel.
Tooted, mille puhul ndue on digustatud, parandatakse tasuta voi asendatakse. Kui valmistaja ei taida moistliku aja jooksul oma kohustust defekti korvaldami-
se kohta, on ostjal oigus ostust loobuda.

Garantiinoude puhul palume tagastada seade koos ostukviitungiga kohta, kust seadme ostsite. Palume lisada oma nimi, aadress ja defekti kirjeldus.

Kui defekt ilmneb parast garantiiaja méodumist, on voimalik seadme parandamine voi asendamine ainult ostja kulul. Sel juhul palume samuti votta iihendust
ostukohaga.

Eeltoodud tingimused ei piira EL madruste kohaldamist.

ES: Aviso de garantia

Este producto ha sido fabricado con la mas alta exactitud y segun las normas de calidad mas estrictas. El material utilizado como también su fabricacion estan
sujetas a pruebas permanentes.

La garantia es valida tres anos y se refiere a reparar los desperfectos de fabricacion o material. El plazo de garantia comienza el dia de la venta al primer
usuario. Como documento es valido el recibo de caja o la factura. No estan incluidos en la garantia los dafos que sean consecuencia de un trato inadecuado o
desperfectos mecanicos o de desgaste natural ni los dafos de las baterias (posiblemente suministradas). Se termina la garantia si se realiza una manipulacidn
por personas extranas. No tomamos la responsabilidad por danos de consecuencia.

Las deficiencias que se detecten tienen que ser reclamadas dentro de los 14 dias después de la recepcion de la mercancia. Las deficiencias que no se reconozcan
en sequida, se deberan reclamar inmediatamente después de su deteccion. La mercancia que ha sido reclamada a tiempo la reparamos o enviamos el repuesto
con exclusion de otras exigencias de garantia por parte del comprador. Si por nuestra parte dejamos expirar uno de los prudentes plazos posteriores fijados, sin
haber solucionado las deficiencias, el comprador tendra derecho a abandonar el contrato.

En caso de garantia, reexpida por favor su aparato con el documento de venta a alguna de sus filiales de venta. Entregue por favor su nombre, su direccion y la
descripcion de las deficiencias.

En caso de que aparezca algun desperfecto fuera del tiempo de garantia, es posible realizar una reparacion u obtener repuestos sujeto a gastos. En este caso
comuniquese igualmente con el lugar de venta.

Estas disposiciones no excluyen la aplicacion del derecho europeo.



Fl: Takuuviite

Tama tuote on valmistettu erittdin huolellisesti noudattaen tarkkoja laatuvaatimuksia. Niin kdytetyt raaka-aineet kuin itse valmistusprosessi ovat jatkuvan
tarkkailun alaisina.

Takuu on voimassa kolme vuotta ja kattaa valmistus- tai materiaaliviat. Takuuaika alkaa ensimmaisen loppukuluttajan ostopaivana. Tositteena tasta on joko

kassakuitti tai lasku. Takuun ulkopuolella ovat viat, jotka johtuvat asiattomasta kaytostd tai kay-ton aiheuttamasta luonnollisesta kulumisesta tai mahdollisesti
mukana toimitettavien paristojen vioista. Takuu raukeaa, jos vaakaa manipuloi kolmas osapuoli. Valmistaja ei vastaa tasta aiheutuvista muista vioista. Havaittavista

tapauksissa korjaamme vaa'an tai toimitamme tilalle korvaavan tuotteen, ostajalla ei talloin ole oikeutta lisavaatimuksiin. Jos valmistaja ei noudata kohtuulliseksi
katsottua asettamaansa aikaa vian korjaamiseksi, on ostajalla oikeus purkaa tehty sopimus.

Takuutapauksissa pyyddmme toimittamaan vaa'an ostokuitteineen maahantuojalle. Mukaan pyyddmme liittdmaan nimenne, osoitteenne ja vikakuvauksen.

Nama ehdot eivat sulje pois lain asettamia vaatimuksia.

FR: Garantie

Ce produit a été fabriqué avec le plus grand soin et en respectant des directives tres séveres relatives a la qualité. Les matériaux employés et la production
sont soumis a des controles permanents.

La garantie est de trois ans et s'étend a la réparation des défauts de fabrication ou de matériel. La garantie prend effet avec le jour de la vente au premier
utilisateur. Comme justificatif suffit le bon de caisse ou la facture. Sont exclus de la garantie tous les dommages qui proviennent d’une utilisation inadéquate, d’'un
dommage mécanique ou d‘une usure naturelle ainsi que les dommages causés par les batteries (faisant éventuellement partie de la livraison). La garantie cesse
en cas d'intervention de tiers. Nous ne pouvons étre tenus responsables de dommages conséquents.

Des défauts reconnaissables doivent étre réclamés dans les 14 jours qui suivent la réception de la marchandise, des vices cachés immédiatement apres la
découverte des défauts. Des marchandises réclamées a juste titre seront réparées ou nous fournirons remplacement, exclusion faite de toutes autres préten-
tions de garanties de 'acheteur. Si nous laissons écouler un délai qui nous a été fixé sans avoir remédié au défaut, l'acheteur est en droit d’annuler le contrat.

En cas de garantie, faites suivre l'appareil avec la quittance d’achat a votre point de vente. Veuillez s.v.p. indiquez votre nom et adresse et décrivez le défaut.

Si un défaut se présente en dehors du délai de garantie, une réparation ou un échange aux frais du client est possible. Veuillez dans ce cas également
consulter votre point de vente.

Ces prescriptions n'excluent pas 'application du droit européen.

GB: Guarantee

This product has been manufactured with the utmost care and by applying the strictest quality guidelines. The material used and the manufacturing process
are subject to constant testing.

The guarantee is valid for three years and covers the repair of defects in the production process or in the materials used. The period of guarantee commences
with the day of sale to the first user. The payment slip or the purchase bill are proof.

Damage attributable to improper handling, mechanical damage or natural wear and tear as well as damage to due the batteries (if supplied) are excluded
from the guarantee. In cases of manipulation by parties other than the supplier the guarantee lapses. No liability is accepted for consequential damages.

Complaints in respect of recognisable defects must be reported within fourteen days after the receipt of the goods. Hidden defects should be notified
immediately on discovery. Goods which have been justifiably rejected will be repaired. In case we let a reasonable period of grace pass without eliminating
the defect the buyer is entitled to withdraw from the contract.

In case of guarantee claims please forward the device with the receipt to the point of sale. Please, provide your name, address and a description of the defect.

In the case of defects occurring outside the guarantee period a repair or replacement subject to payment of the costs is possible. In such cases, please contact
again the point of sale.

Nothing in the above conditions excludes the application of provisions of the EU.



GR: Eyyunon

AUTO TO TPOTOV €XEL KATAOKEVAOTEL e TN PEYLOTN duvaTr YpovTida Kat pe TNV EQapUoyn Twv AvoTNPOTEPWY KATEVBUVTAPLWY YPAUPWY TIOLOTNTAG.
To ypnotyomotobpevo LALKO Kat n 6ladikacia KATAOKELNG UTIOKELVTAL OE GUVEXEIG OOKIPEC.

H eyyonon toxvet yia 3 xpovia Kat KaAOTTEL TV ETULOKELN EAATTWHATWY Tou TtpogkVYav Katd tn dtadikacia mapaywyng f 0ta xpnoLpotmoLolpeva
VALKA. O xpovog eyyonong apxidel amo tnv nEEPaA MWANCNG GTov MPWTO XPNROTN. To YpaUUATIO TANPWHAS i TO TLHOAGYLO ayopdg amoTeAouV TN
oxeTikn anodelén. E€atpohvtat amo tnv eyyonon ot {nuLEC mov opeilovTal o€ pn evOESELYPEVO XELPLOYO, PNXaviKn {nuLd n ¢Bopd ek ouvhBoug
XPNoEWS, KaBwg kat {nutég mouv opeilovtal oTIC Pratapieg (edv mapgyovtat). Ze mepintwon napéppaong anod dAAa MPOCWTA EKTOC TOU TIPOUNBEVTH,
n €yyovnon mavet va Loxoel. Agv avalapBdvetat kagia evbovn yla emakoAovBeg Inpieg.

O dlapaptupieg OXETIKA Pe ePPav EAATTWHATA TPETEL VA KOLVOTIOLOUVTAL EVTOG HEKATETTAPWY NUEPWY ATO TNV TAPAAAPN TWV EPTIOPEVPATWY.
Ta KpLPA EAATTWHPATA TPEMEL VA KOLVOTIOLOUVTAL AUEOWE PETA TNV avakdAuvyi Toug. Ta eunopevata mouv €xouv dikatohoynuéva anoppuLpdei

Ba emiokevdlovtal. Xe mepintwon mov apnoovpe va napeAbel pla evhoyn nepiodog xdpttog xwpig va e€aleipoupe To EAATTWHA, 0 AYOPACTAG
dikatovTal va vmavaywpnoet amno tn coppaon.

2€ MEPIMTWON alwoewy IOV ATOPPEOLY ATO TNV €YyUNON, TPOowBNOTE Tn cuokeun pali pe tnv anodelfn oto onpeio mTwAnong. AvagepeTe To ovopa
oag, Tn d1evBuvon oag Kat pLa mepLypagpn) Tov EAATTWHATOC.

2e mepinTwon eEAATTWHPATWY TOV TIPOKUTITOVV EKTOC TOU XPOVOU €yyONONg, ivat EQLIKTI N EMLOKELN I QVTIKATAOTAON HE XPEWON TOV QVTiOTOLXOU
KOOTOUC. 2€ TETOLEC TIEPLMTWOELC, ETILKOVWVIOTE €K VEOU € TO onpeio mwAnong.

Kavévag amo Toug avwtEpw opoug dev anokAeietl tnv epappoyn dtatdgewv tng EE.

HR: Obavijest jamstvo
Ovaj je proizvod proizveden s najvecom paznjom i primjenom najstrozih smjernica za kvalitetu. Upotrebljeni materijal i postupak izrade podlijezu stalnom
ispitivanju.

Garancija vrijedi 3 godine i odnosi se na popravak ostecenja u proizvodnom procesu ili u koristenim materijalima. Rok garancije zapocinje danom prodaje
prvom korisniku. Uplatnica ili racun za kupnju su dokaz. Ostecenja koja se mogu pripisati nepravilnom rukovanju, mehanickim ostecenjima ili prirodno
habanje, kao i ostecenja na baterijama (ako su isporucene) iskljuceni su iz garancije. U slucaju manipulacija od strane svih ostalih osim dobavljaca, garancija
propada. Ne prihvaca se odgovornost za posljedicne stete.

Zalbe na prepoznatljive defekte moraju se podnijeti u roku od cetrnaest dana nakon primitka robe. O skrivenim defektima potrebno je obavijestiti odmah po
njihovom otkrivanju. Roba koja je opravdano odbijena biti ¢e popravljena. U slucaju razumne odgode roka s nase strane bez uklanjanja nedostatka, kupac ima
pravo odustati od ugovora.

U slucaju zahtjeva za garanciju, proslijedite uredaj s potvrdom na prodajno mjesto. Navedite svoje ime, adresu i opis defekta.

U slucaju ostecenja izvan garancijskog razdoblja, moguc je popravak ili zamjena uz placanje troskova. U takvim slucajevima obratite se prodajnom mjestu.
Nista u gornjim uvjetima ne iskljucuje primjenu smjernica EU.

HU: Garancia utalas

A terméket a legnagyobb koriiltekintéssel és a legszigoribb mindségi el6irasoknak megfelelden allitottuk eld. Az ennek sordn felhasznalt anyagot valamint a
gyartasi folyamatot folyamatosan ellendriztiik.

A garancia harom évig érvényes és gyartasi ill. anyag hibak kikiiszobolésére vonatkozik. A garancia érvényessége az elso felhasznald vasarlasa els6 napjatol
kezdddik. Bizonyitékul a szamla szolgal. A garancia nem vonatkozik a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl, a mechanikus sériilésekbdl szarmazo ill. A
természetes elhasznalodashol fakado karok esetére, valamint az esetlegesen a termékhez adott elemek meghibasodasara. A garancia megsz(inik,
amennyiben a felhasznaldn kiviili mas személy beavatkozasa torténik. Az ebbdl szarmazo karokra nem vallalunk felelGsséget.

A felismerhet6 hibakat az aru kézhezvételétol szamitott 14 napon beliil jelezni kell. A rejtett hibakat a hiba felfedezését kovetden azonnal jelezni kell. A jogosan
visszakiildott arut kijavitjuk ill. Megfelelo potalkatrészt adunk a vevonek, azzal a kikotéssel, hogy tovabbi garanciara mar nem tarthat igényt. Amennyiben az
altalunk megjeldlt idotartamon beliil nem javitjuk ki a hibat, a vevd jogosan léphet vissza a szerzodéstol. Meghibasodas esetén juttassa el a terméket a vasarlas
helyére (Németorszagban a MAUL GmbH- hoz) és adja meg nevét, cimét és a hiba leirasat.

Ha a hiba a garanciaiddn tul jelentkezik, lehetdség van téritéses javitasra ill. alkatrészcserére. Kérjiik minden esetben forduljon az értékesitohoz.

A fenti eljaras nem iitkozik az eurdpai jog rendelkezéseivel.



IT: Informazioni sulla garanzia

Questo prodotto e stato fabbricato con il massimo della cura, secondo severe direttive di qualita. Tutti i componenti impiegati, come anche la produzione,
sottostanno a continui controlli di qualita.

Il periodo di garanzia & di 3 anni, duranti i quali MAUL si impegna ad eliminare difetti di materiale e di fabbricazione. Il periodo di garanzia inizia il giorno
dell’acquisto del prodotto da parte del primo utente. Come prova d'acquisto vale sia la fattura, sia lo scontrino fiscale. La garanzia non copre danni, difetti e/o
malfunzionamenti dei prodotti dovuti a uso improprio, oppure danni estetici del prodotto come graffi, ammaccature, intagli o tacche, sia all'alloggiamento, sia
al display, oltre a danneggiamenti imputabili a urti e/o cadute. La garanzia esclude inoltre parti soggette a usura e pile fornite in dotazione.

La garanzia si estingue in caso di interventi tecnici, modifiche o manomissioni effettuate da personale non autorizzato da noi. Non assumiamo alcuna respons-
abilita per danni indiretti.

Eventuali difetti evidenti dovranno essere comunicati al venditore entro e non oltre 14 giorni dalla ricezione della merce. Difetti non evidenti devono essere
comunicati immediatamente dopo la loro scoperta. MAUL si riserva il diritto di riparare o sostituire il prodotto a sua discrezione. Dalla garanzia sono escluse
ulteriori pretese. Qualora MAUL non sia in grado di effettuare la riparazione o la sostituzione del prodotto in un congruo lasso di tempo, l'acquirente ha diritto
a richiedere la risoluzione del contratto. Per una riparazione in garanzia Vi preghiamo di rivolgervi al Vs. rivenditore con la prova d’acquisto, indicando il Vs.
nome, cognome, indirizzo e descrivendo il difetto.

Riparazioni o sostituzioni dopo la scadenza del periodo di garanzia possono essere effettuate a pagamento. Queste regole di garanzia non escludono
l'applicazione della legge Europea.

LT: Garantija
Sis gaminys pagamintas labai kruops¢iai, laikantis griezty kokybés reikalavimy. Gamybai naudojamos medziagos ir gamybos procesas nuolat tikrinami.

Garantija galioja trys metus ir apima gamybos proceso ar medziagy trukumy salinimg. Garantinis terminas pradedamas skaiciuoti nuo pardavimo pirmajam
naudotojui dienos. Garantinis dokumentas yra mokejimo kvitas arba jsigijimo sgskaita—faktura.

Garantija netaikoma Zalai, atsiradusiai dél netinkamo naudojimo, mechaninio pazeidimo arba naturalaus susidévéjimo, taip pat baterijy sukeltai Zalai (jei jos
naudojamos). Garantija nustoja galiojusi, jei gaminys modifikuojamas treciyjy Saliy (ne gamintojo). Gamintojas neprisiima atsakomybés uz pasekmine zalg.
Skundai dél pastebimy defekty turi buti pateikti per 14 dieny po prekés gavimo. Apie pasléptus defektus butina informuoti nedelsiant juos aptikus. Su
pagrjstais skundais susijusios prekés bus pataisytos. Jei gamintojas per pagrjsta laikotarpj nepasalina defekto, pirkéjas turi teise atsisakyti sutarties.

Visus garantinius skundus prasome siysti j pardavimo vietg kartu su prietaisu ir pirkimo kvitu. Nurodykite savo vardg, pavarde, adresg ir apibudinkite defektg.
Defektai, kurie aptinkami pasibaigus garantijos laikotarpiui, gali buti remontuojami arba keiciami uz mokest;.

Tokiais atvejais maloniai prasome kreiptis j pardavimo vietg. Né viena is pirmiau nurodyty sglygy nepriestarauja ES nuostaty taikymui.

LV: Norade par garantiju

Sis produkts tika izgatavots ar arkart&ju riipibu un piemérojot stingrakas kvalitates vadlinijas. Izmantotais materials un razosanas process tiek pastavigi
parbauditi.

Garantija ir speka tris gadus un ieklauj trikumus, kas izriet no razosanas procesa vai izmantotajiem materialiem. Garantijas laika atskaite sakas diena, kad
ierice ir pardota pirmajam lietotajam. lemaksas kvits vai pirkuma rekins tiek uzskatiti par pieradijumu. No garantijas ir izslegti zaudejumi, kas radusies
nelietpratigas rikosanas, mehaniska bojajuma vai dabiska nolietojuma dél, ka arT bateriju (ja ieklautas piegades komplekta) raditie zaudejumi. Ja ierici
modificé personas, kas nav razotajs, garantija tiek anuléta.

Neuznemamies nekada veida garantiju par talak izrietosajiem zaudejumiem. lebildumi apazistamu trukumu del ir jaiesniedz cetrpadsmit dienu laika pec
preces sanemsanas. Par sleptiem trukumiem ir jazino nekavejoties pec to atklasanas. Preces, pret kuram pamatoti versti iebildumi, tiek salabotas. Ja mes
adekvata papildu termina laika neesam noversusi trukumu, pircéjam ir tiesibas atkapties no liguma.

Garantijas pretenziju gadijuma, ludzu, nosutiet ierici ar pirkuma kviti pardosanas vietai. Ludzu, noradiet savu vardu un uzvardu, adresi un aprakstiet trukumu.
Attieciba uz trukumiem, kas paradas pec garantijas laika, ir iespejams maksas remonts vai jaunas ierices piegade par maksu.

Sados gadijumos, lidzu, vélreiz versieties pardosanas vieta. Nekas no iepriek$ minétajiem noteikumiem neizslédz ES noteikumu piemérosanu.



NL: Pmerking m.b.t. de garantie

Dit product is met de grootste zorgvuldigheid en volgens de strengste kwaliteitsrichtlijnen vervaardigd. Het daarbij gebruikte materiaal en het productieproces
staan onder permanente controle.

De garantie geldt voor drie jaar en omvat het herstellen van fabricage of materiaalfouten. De garantieperiode begint op de dag van verkoop aan de eerste
gebruiker. Als bewijs dient de kassabon of de factuur. Van de garantie uitgesloten zijn beschadigingen als gevolg van onvakkundige omgang of van een
mechanische beschadiging resp. normale slijtage en beschadigingen aan de (eventueel meegeleverde) batterijen. De garantie komt te vervallen wanneer
ingrepen door onbevoegden aan het apparaat zijn verricht. Voor gevolgschade stellen wij ons niet aansprakelijk.

Zichtbare gebreken moeten binnen 14 dagen na ontvangst van het product worden gereclameerd. Onzichtbare gebreken onmiddellijk nadat de fout is
ontdekt. Wanneer er terecht een gebrek aan het product kenbaar is gemaakt, wordt het door ons hersteld of wordt het product door ons vervangen met
uitsluiting van verdere garantieaanspraken van de zijde van de koper. Indien wij een gestelde billijke termijn hebben laten verstrijken zonder het gebrek te
hebben hersteld heeft de koper het recht terug te treden van de koopovereenkomst.

Stuur het apparaat in garantiegevallen samen met de kassabon in Duitsland naar MAUL GmbH of de zaak waar het is gekocht, in alle andere landen naar de
zaak waar het is gekocht. Vermeld daarbij uw naam, adres en een beschrijving van het gebrek.

Indien een defect na afloop van de garantieperiode optreedt, is tegen betaling een reparatie of vervanging mogelijk. Hiertoe kunt u zich wenden tot de zaak
waar u het apparaat heeft gekocht.

Deze bepalingen sluiten de toepassing van het Europese recht niet uit.

NO: Garantihenvisning

Produktet er fremstilt med stgrste omhu og etter strenge kvalitetsnormer. Materialene som brukes og fremstillingsprosessen er underlagt stadig testing.

Vi gir tre ars garanti for reparasjon av produksjonsog materialfeil. Garantitiden gjelder fra den dagen vekten blir solgt til den fgrste kjgperen. Som bekreftelse
gjelder kassakvittering eller faktura. Garantien dekker ikke skader som skyldes feilaktig behandling eller naturlig slitasje, samt skader pa batteriene (hvis
batterier fglger med). Garantien gjelder ikke hvis det er foretatt inngrep av uvedkommende, og dekker ikke fglgeskader.

Ved apenbare mangler ma det fremsettes reklamasjon innen 14 dager etter at man mottar varen. Skjulte mangler ma meldes sa snart de blir oppdaget. Hvis
reklamasjonen er berettiget, reparerer eller bytter vi vekten, og kunden har da ikke ytterligere krav mot oss. Hvis vi ikke reparerer feilen innen en rimelig frist,
har kunden rett til a heve kjgpet.

Ved garantikrav, send inn utstyret til forhandleren og legg ved en beskrivelse av feilen.

Ved feil som oppstar utenfor garantiperioden kan man betale oss for a reparere eller fa byttet vekten. Ta kontakt med forhandleren.

| tillegg til de ovennevnte bestemmelsene gjelder ogsa EUs regelverk og Kjgpsloven.

PL: Wskazowki gwarancyjne

Produkt ten wytworzony zostat ze zachowaniem najwiekszej pieczotowitosci i wedtug najsurowszych wytycznych dotyczgcych jakosci. Zastosowany materiat
oraz produkcja podlegajg ciggtej kontroli.

Okres gwarancyjny wynosi trzy lata i obejmuje usuniecie wad wykonawczych lub materiatowych.

Okres gwarancyjny rozpoczyna w dniu kupna produktu przez pierwszego nabywce. Jako dowdd nabycia uznaje sie kwit kasowy lub rachunek. Gwarancja nie
obejmuje szkod powstatych w wyniku nieodpowiedniego zastosowania, uszkodzen mechanicznych wzglednie zuzycia naturalnego, a takze ewentualnych
uszkodzen dostarczonych baterii. Gwarancja wygasa w wypadku ingerencji osob niepowotanych. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody nastepcze.
Usterki rozpoznawalne musz3 zosta ¢ zgtoszone w ciggu 14 dni od otrzymania towaru, natomiast usterki nierozpoznawalne niezwtocz nie po ich stwierdzeniu.
Towar stusznie zakwestionowany zostanie poprawiony lub nastgpi dostawa zamienna z wytgczeniem dalszych roszczen gwarancyjnych ze strony nabywcy. Jesli

w zadanym ade- kwatnym terminie usterki nie zostang usuniete, to nabywca jest upowazniony do wycofania sie z kontraktu.

W wypadku wystapienia roszczen gwarancyjnych na terenie Republiki Federalnej Niemiec prosimy o przestanie urzgdzenia wraz z dowodem zakupu na adres
firmy MAUL GmbH lub do punktu nabycia, w innych krajachdo punktow nabycia. Prosimy o podanie Panstwa nazwiska, adresu oraz opisu usterki.

W wypadku wystgpienia defektu poza okresem gwarancyjnym, mozliwe jest przeprowadzenie odptatnej naprawy lub dostawy zamiennej. Prosimy o zwrdcenie
sie do punktu nabycia.

Niniejsze postanowienia nie wykluczajg zastosowania prawa europejskiego.



PT: Indicacoes de garantia

Este produto foi manufacturado com o maximo cuidado e foram aplicadas as mais rigidas normas de qualidade. O material utilizado e a fabricacao sao
sujeitos a um teste constante.

A garantia é valida por trés anos e cobre a reparagao de defeitos de fabrico e de material. O periodo da garantia comeca a partir do momento da compra. A
factura ou o taldo de compra sdo a prova. Estao excluidos da garantia os danos atribuidos a abusos de utilizagao, danos mecanicos ou desgaste natural, e
danos devido a pilhas (se fornecidas). No caso de manipulagdo por parte de alguém que nao seja fornecedor, a garantia perde a validade. Nao nos
responsabilizamos por consequentes danos.

Reclamacoes respeitantes a danos reconheciveis devem ser feitas 14 dias apos a recepcao da mercadoria. Defeitos nao visiveis devem ser reportados assim
que sao detectados. Os artigos que foram correctamente rejeitados serao reparados.

No caso de demora a eliminar o defeito do artigo, o cliente tém o direito de terminar o contracto.
No caso de reclamagao dentro da garantia, por favor entregue o aparelho no local onde o comprou e fornega uma descricao da avaria.

No caso dos defeitos ocorrerem fora do periodo da garantia, a reparacao ou substituicao fica sujeita ao pagamento dos custos. Neste caso contacte novamente
o local onde adquiriu o produto.

RO: Garantie

Acest produs a fost fabricat cu cea mai mare atentie si prin aplicarea directivelor celor mai stricte de calitate. Materialul folosit i procesul de fabricatie sunt
supuse unei testari permanente.

Garantia este valabila timp de 3 ani si acopera repararea defectelor din procesul de fabricatie sau de material folosit. Termenul de garantie incepe de la data
vanzarii la primul utilizator. Chitanta de plata sau factura de cumparare reprezinta dovada. Defectiunile cauzate de manipularea inadecvata, deteriorarea
mecanicad sau de uzura normala precum si deteriorarea datorata bateriilor (daca sunt furnizate) sunt excluse din garantie. In caz de manipulare de citre alte
parti, altele decat furnizorul, dreptul la garantie se stinge. Nu se asuma nicio raspundere pentru daunele indirecte.

Reclamatiile privind defectele recunoscute trebuie comunicate in termen de paisprezece zile de la primirea bunurilor. Defectele ascunse trebuie comunicate
imediat dupa identificare. Bunurile care au fost respinse in mod justificat, vor fi reparate. In cazul in care am lasat sa treaca o perioada de gratie rezonabila,
fara sa remediem defectiunea, cumparatorul are dreptul sa renunte la contract.

In caz de solicitare a garantiei vd rugdm si predati aparatul cu chitanta la punctul de vanzare. Vi rugdm si indicati numele dumneavoastrd, adresa si descrierea
defectiunii.

in caz de defectiuni care au loc in afara termenului de garantie, este posibild repararea sau inlocuirea contra platii costurilor. In astfel de cazuri, vd rugim si
contactati din nou punctul de vanzare.

Nimic din termenii de mai sus nu exclude aplicarea prevederilor UE.

RS: Informacija o garanciji
Ovaj proizvod je proizveden uz najvecu paznju i primenom najstriktnijih smernica za kvalitet. Materijal koji se koristi i proces proizvodnje stalno se proveravaju.

Garancija vazi tri godina i pokriva ispravke nedostataka u proizvodnom procesu ili materijala koji se koriste. Garantni rok pocinje na dan prodaje prvom
korisniku. Potvrda o placanju i racun se smatraju dokazom.

Ostecenja uzrokovana nepravilnim rukovanjem, mehanickim ostecenjima ili prirodnim habanjima, kao i ostecenja prouzrokovana baterijama (ako su isporucene
u kompletu), nisu obuhvacena garancijom. U slucaju intervencije od strane lica koje nije proizvodac dolazi do gubitka prava na garanciju. Ne preuzimamo
odgovornost za posledicnu stetu.

Prituzbe o prepoznatljivim nedostacima moraju se prijaviti u roku od 14 dana od prijema robe. Skriveni nedostaci moraju se prijaviti odmah nakon sto se
ustanove. Roba na koju se pravom ulozena reklamacije bice popravljena. Ako dozvolimo da protekne razumni period bez otklanjanja nedostatka, kupac ima
pravo da odustane od ugovora.

U slucaju potrazivanja iza garancije posaljite uredaj sa dokazom o kupovini prodajno, mestu. Molimo vas da date svoje ime, adresu i opis nedostatka. U slucaju
nedostataka koji se javljaju izvan garantnog roka, moguce je uz naknadu izvrsiti popravku ili zamenu. U takvim slucajevima ponovo se obratite prodajnom

mestu.

Nista u gore navedenim uslovima ne iskljucuje primenu odredbi EU.



RU: rapaHTus

JlaHHbI/ NPoAYKT 6blN M3roTOBJIEH C 0YeHb 60/bLLIOI TOUHOCTBIO U COTMTaCHO CaMbIM CTPOrMM HOpMaMm KadecTBa. Mcnonb3yeMblit AN Hero Matepuarn, a
TakK)Xe Npou3BoACTBO NoJBepraeTcs NoCTOAHHOMY KOHTPOJIHO.

apaHTWs feiicTBYeT 3 rofla M pacnpocTpaHseTCs Ha yCTpaHeHWe fedeKToB NpoM3BOACTBA U MaTepuana. fapaHTUIiHbI CPOK HauNH-aeTcs Co

AHS NpoJaXu NepBoMy NoTpe6uTento. [lokyMeHTOM AIBSIETCS KaCCOBbI Yek UK CYET. M3 rapaHTUN UCKITHOYAOTCS NOBPEXAEHUS, Bbi3BaHHble
HeKBaNMpULMPOBaHHbIM 06paLLeHUeM UK MeXaHUYeCKUM NoBpeXAeHWeM Ui eCTeCTBEHHbIM U3HOCOM, a TaK)Xe NoBpeXeHus 6aTapeil, BO3MOXHO
BXOAALLMX B KOMMIEKT NOCTaBKM. [apaHTUs TepsieT CUAy B CNydae, eCiM UMEeroTCA Criefibl NOCTOPOHHEro BMellaTeIbCTBa. Mbl He 6epéM Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTY 33 KOCBEHHble MOBPeXeHMS.

PeknaMaLum o IBHbIX He[l0CTaTKax A0/XHbl 6bITb NpeAbAB/eHbl B TeueHue 14 fHell No NosyyeHMn TOBapa, O CKPbITbIX HEAOCTaTKaxX —
HenocpeACTBEHHO MO 06HapyXeHUN HeflocTaTKa. M3fenue, Ha KOTopoe NOCTyNKIa 3aKOHHas peklamMalius, Mbl PEMOHTUPYEM UK NOCTaBNsSEM
3aMeHy C UCKJIOYeHNeM Lpyrux Tpe6oBaHMin NoKynaTensi No NpeAoCTaBAeHNIO rapaHTUK. B ciyyae Npocpoyku oTBEAAEHHOTO HaM COpPa3MepHOro
AOMOJTHUTENBHOTO CPOKa A1 yCTpaHeHUs aedeKTa nokynaTenb MMeeT NpaBoO pacTOPrHyTb JOroBop.

B cnyyae HacTynneHMs rapaHTUHbIX 06513aTeNbCTB OTNPaBbTe, NOXanyiicTa, 3TOT NPUBOp BMeCTe C KACCOBbIM YeKOM B npefenax fepMaHnm — Ha
bupmy ,Maynb 'M6X" unu B Bally TOProByto TOYKY, a B JI060I Apyroi CTpaHe — B Ballly TOProByt Touky. [oxanyncra, yKaxkuTe npu 3ToM Bally
Gamunuio, Balw aapec 1 onucaHune gedekra.

B cnyyae o6HapyXeHNs Kakoro-nn6o fedekTa BHe rapaHTMIHOIO CpoKa BO3MOXXEH NNaTHbI peMOHT UK 3aMeHa. MoxanyicTa, 06paTTeCh B 3TOM
C/lyyae B Ballly TOProBYH TOUKY.

JlaHHble NONOXEeHNUS He UCKITI0YaloT NPUMeHEeHUs eBPONeHCKMX NpaBoBbIX HOPM.

SE: Garantiinformation

Denna produkt har tillverkats med storsta omsorg samt enligt mycket stranga kvalitetsriktlinjer. Det material som har anvants for tillverkningen samt hela
produktionen ar underkastade standiga kontroller.

Garantin galler under tre ar och omfattar atgardandet av tillverkningsoch materialfel. Garantitiden bdrjar pa dagen for forsaljningen till den forsta anvandaren.
Som bevis galler kvittot eller rakningen. Uteslutna fran garantin ar skador som beror pa en icke fackmassig behandling eller mekanisk skada respektive en
naturlig forslitning samt skador pa eventuellt ingaende batterier. Garantin upphor att gélla om det gjorts obehdriga ingrepp. For sekundara skador ansvarar vi
inte.

Markbara fel maste klandras inom 14 dagar efter det att man har erhallit varan. Ej markbara fel skall klandras omedelbart efter det att felet har upptackts.
Den vara som man klandrat med berittigande reparerar vi eller byter ut med uteslutande av ytterligare garantiansprak fran koparens sida. Om vi inte har
atgardat felet inom en lamplig efterfljande tidsfrist, ar koparen beréttigad att trdda tillbaka fran kontraktet.

Skicka vid ett garantifall vdnligen in apparaten tillsammans med kvittot inom Tyskland till firma MAUL GmbH eller limna in den i den butik dar Ni har kopt
den, i alla andra land i den butik dar Ni har kopt den. Ange aven Ert namn och Er adress samt ldmna en beskrivning av det foreliggande felet.

Om det skulle upptrada en defekt efter garantitidens utgang ar det mdjligt att lata reparera vagen eller byta ut den mot betalning. Vdnd Er vanligen dven i
detta fall till den butik dar Ni har kopt vagen.

Dessa bestammelser utesluter inte en tillampning av europeisk lag.

SI: Napotek za garancijo

Ta produkt je bil izdelan izjemno skrbno in v skladu z najstrozjimi direktivami za kvaliteto. Pri tem uporabljeni material kot tudi izdelava sama sta podvrzena
nenehni kontroli.

Garancija velja tri leta in zaobsega odpravo proizvodnih in materialnih napak. Garancijski rok zacne teci z dnevom prodaje prvemu uporabniku. Kot dokazilo
veljata blagajnisko potrdilo o placilu ali racun. 1z garancije je izkljucena vsakrsna skoda, ki je posledica nestrokovnega ravnanja, mehanskih poskodb ali narav-
ne obrabe, in skoda na eventualno zraven dobavljenih baterijah. Garancija preneha veljati, Ce v napravo posegajo nepooblascene osebe. Za posledicno Skodo
ne prevzamemo nikakrsnega jamstva.

Vidne napake oz. pomanijkljivosti je treba reklamirati v roku 14 dni po prejemu blaga. Pomanjkljivosti, ki niso vidne, je treba reklamirati nemudoma po njiho-
vem odkritju. Upraviceno reklamirano blago bomo popravili ali pa vam bomo dobavili nadomestno napravo z izkljucitvijo nadaljnjih garancijskih zahtev s strani
kupca. Ce dopustimo, da nam doloceni primerni podaljsani rok pretece, ne da bi odpravili napako, ima kupec pravico odstopiti od pogodbe.

Prosimo, da v primeru garancije napravo skupaj s potrdilom o nakupu znotraj Nemcije posredujete podjetju MAUL GmbH ali Vasemu prodajnemu mestu, v
vsaki drugi drzavi pa Vasemu prodajnemu mestu. Pri tem prosimo navedite Vase ime, Vas naslov in opis napake.

Ce se napaka pojavi zunaj garancijskega ¢asa, sta popravilo ali zamenjava naprave mozna le na stroske kupca. V tem primeru se prosimo prav tako obrnite na
Vase prodajno mesto.

Ta dolocila ne izkljuCujejo izvajanja evropskega prava.



SK: Zaruka

Tento vyrobok bol vyrobeny s najvacSou starostlivostou a s uplatnenim najprisnejsich smernic akosti. Pouzity materidl i sposob vyroby podliehaji priebeznym
kontrolam.

Zaruka plati tri roky a vztahuje sa na odstranenie vyrobnych alebo materialovych nedostatkov. Zarucna doba zacina diiom predaja prvému uzivatelovi. Ako doklad
plati pokladnicny paragdn alebo uctenka. Zo zaruky st vylicené nedostatky, ktoré vznikli v dosledku nespravneho zaohchadzania s vyrobkom alebo v dosledku
mechanického poskodenia, Ci prirodzenym opotrebenim, to isté plati pre batérie dodavané s vyrobkom. Zaruka odpada, pokial bol zakrok prevedeny nepovolanou
osobou. Za nasledné skody nepreberdme ziadne zaruky.

Rozpoznatelné nedostatky musia byt reklamované behom 14 dni odo dna prevzatia tovaru. Skryté nedostatky sa musia reklamovat okamzite po ich zisteni.
Reklamovany tovar bud opravime alebo zasleme kupujicemu nahradu s vylicenim dalsich narokov zo strany kupujtuceho. Pokial by nami stanovena primerana
doba opravy bola prekrocena pricom by sa chyba neodstranila, potom je kupujuci opravneny od zmluvy odstupit.

V pripade uplatnenia zaruky zaslite prosim pristroj s predajnym dokladom v ramci Nemecka firme MAUL GmbH alebo do predajne, kde bol pristroj zakipeny.
Uved'te meno, adresu a popis chyby.

Pokial by sa chyba vyskytla mimo zaru¢nu dobu, potom je mozné zabezpecit bezplatni opravu alebo nahradu. | v tomto pripade sa prosim obratte na nasu
predajnu.

Tieto ustanovenia nevylucuju pouzitie europskeho prava.
TR: Garanti Bilgileri

Bu iiriin, en yiiksek derecede 6zen gosterilerek ve en siki kalite yonergelerine uyularak iiretilmistir. Uriinde kullanilan malzemeler ile iiretim siireci siirekli
kontrol edilmektedir.

Garanti i¢ yil siirelidir ve retim ve malzeme hatalarinin kaldirilmasini kapsar. Garanti siiresi, iiriin ilk kullaniciya satildigi giin baslar. Satis giiniinii belgelemek
icin fis ya da fatura yeterlidir. Uriiniin tabi kaldigi usuliine uygun olmayan muameleler, mekanik hasarlar ve dogal asinmaya bagli hasarlar ile varsa iiriinle
birlikte verilen pillerdeki hasarlar garanti disidir. Garanti, iiriine yetkili olmayan kisilerce miidahale edilmesi halinde de iptal olur. Dolayli zararlarda mesuliyet
kabul edilmez.

Gozle fark edilebilir kusurlarin iriin teslim alindiktan sonraki 14 giin icerisinde sikayet olarak bildirilmesi gerekir. Fark edilemeyen kusurlar ise ortaya ciktiktan
sonra hemen bildirilmelidir. Sikayet konusu hakli bulunan iiriinleri diizeltilir ya da alicinin baska tiirlii garanti taleplerinden feragat etmesi halinde degistirilir.
Belirlemis oldugumuz uygun ek siirenin, iirlindeki kusur giderilemeden dolmasi halinde alici, sozlesmeden ¢ekilme hakkina sahiptir.

Garanti kapsamindaki vakalay_da cihaz, fisi ile birlikte Almanya icerisinde MAUL GmbH sirketine ya da satin aldiginiz yere, diger iilkelerde ise sadece satin
aldiginiz yere teslim ediniz. Uriinii teslim ederken ad ve adresinizi de belirtip, sorunu tarif ediniz.

Garanti siiresi diginda bir sorun ¢ikmasi halinde iriinler ticreti karsiliginda tamir edilebilir ya da degistirilebilir. Bu gibi durumlar icin de yine iriini satin almig
oldugunuz yerle irtibata geginiz.

Bu kosullar, Avrupa hukukunun uygulanmasina engel teskil etmez.

UA: lNoBigoMneHHs Npo rapaHTiio

Llen npoayKT 6yB BUrOTOB/IEHUN 3 0COOIMBOIO PETENBHICTIO i 3 JOTPMMAHHAM HaWCyBOPiLLUX HOPMAaTUBIB LLOAO AKOCTI. BUKopucTaHuii matepian i
npoLec BUroTOBJIEHHSA MOCTiHO NepeBipAOTHCS.

lapaHTif Aie NpOTATOM TPy POKiB i BKNIOYAE yCYHeHHS fedeKTiB, Wo BUHMKIIM y NpoLieci BUPOOHMLTBA, a60 y BUKOPUCTaHUX MaTepianax. FapaHTiiiHWi
TEepMiH MOYNHAETLCSA 3 [HA NPOAAXY NepLIoMy KopucTyBayeBi. KBUTaHLiA abo paxyHOK-QaKTypa € AiliCHUMM B SIKOCTi AOKa3y.

[lis rapaHTil He MOLWMPIOKOTLCS Ha NOLIKOAKEHHS, CNPUYMUHEHI HENPaBUIbHUM BUKOPUCTAHHAM, MeXaHiYHi YWKOAKEeHHS abo NPMPOAHUI 3HOC, @ TAKOXK
NOLIKOAKEHHS!, CIPUYMHEHi 6aTapeiKamu (SIKLLO BOHW BXOAATb y KOMMEKT). Y pasi BTpyYaHHs oCi6, BiAMIHHUX Bif BUPOOHUKA, FapaHTisl BTpayae cuiy.
BianoBifanbHiCTb 3a HENPAMI 36UTKN BUKJTHOYAETHCA.

Ckaprv wopo BUABNEHMX fedeKTiB Clif NofaT NPOTATOM YOTUPHAALSATH AHIB NiCNA 0TpUMaHHSA ToBapy. [Npo npuxoBaHi fedeKTn HeobxiaHO
MOBIAOMAATM HeraiiHo nicns ix BUSBNeHHs. ToBap, Ha SKWii 6yno nofaHo 06I'pyHTOBaHY CKapry, 6yfe BifpeMoHTOBaHo. KLL0 po3yMHWii nepiof
BiJICTPOYKN MUHe 63 yCyHeHHS fedeKTy, NOKyneLb Ma€ NpaBo BiAMOBUTUCA Bif KOHTPAKTY.

Y pa3i rapaHTiNHMX NpeTeHsiii HaZilWNiTb NPUCTPINA A0 TOYKM NPOAAXY 3 AOKa30M NOKYNKKW. BKaxiTb CBO€E iM'A Ta Npi3BuLLe, agpecy Ta onuc gedekTy. Y
pasi aedekTiB, AKi BUHUKAM N03a MEXaMU rapaHTInHOro TepMiHy, peMOHT abo 3aMiHa MOX/IMBI 3a oKpeMy naTy. Y Takux BUNafgKax Le pa3 3BepHiTbCS
[0 TOYKM MPOAAXy.
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